
GEMENSAMMA EES-KOMMITTÉNS BESLUT

nr 108/2008

av den 26 september 2008

om ändring av bilaga XXI (Statistik) till EES-avtalet

GEMENSAMMA EES-KOMMITTÉN HAR BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet, ändrat genom protokollet med
justeringar av avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet, nedan kallat avtalet, särskilt artikel 98,
och

av följande skäl:

(1) Bilaga XXI till avtalet ändrades genom gemensamma EES-kommitténs beslut nr 92/2008 av den 4 juli
2008 (1).

(2) Kommissionens förordning (EG) nr 364/2008 av den 23 april 2008 om tillämpning av Europa­
parlamentets och rådets förordning (EG) nr 716/2007 när det gäller det tekniska formatet för över­
föring av statistik över utländska dotterbolag och beviljande av undantag för medlemsstaterna (2) bör
införlivas med avtalet.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Följande punkt ska införas efter punkt 19x (Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 716/2007) i
bilaga XXI till avtalet:

”19xa. 32008 R 0364: Kommissionens förordning (EG) nr 364/2008 av den 23 april 2008 om
tillämpning av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 716/2007 när det gäller
det tekniska formatet för överföring av statistik över utländska dotterbolag och beviljande av
undantag för medlemsstaterna (EUT L 112, 24.4.2008, s. 14)

Bestämmelserna i förordningen ska, inom ramen för detta avtal, tillämpas med följande anpass­
ning:

Följande ska läggas till i bilaga III ’UNDANTAG’:

’Medlemsstat
Modulen för statistik över utländska dotter­
bolag i det land som sammanställer uppgif­

terna (inward)

Modulen för statistik över dotterbolag i utlandet
(outward)

Norge Undantag från näringsgrensindel­
ningen: Avdelning J i Nace rev. 1.1
för referensåren 2007–2010

Fullständigt undantag för referensåren
2007–2008’ ”

SV20.11.2008 Europeiska unionens officiella tidning L 309/37

(1) EUT L 280, 23.10.2008, s. 32.
(2) EUT L 112, 24.4.2008, s. 14.



Artikel 2

Texten till förordning (EG) nr 364/2008 på isländska och norska, som ska offentliggöras i EES-supplementet
till Europeiska unionens officiella tidning, ska vara giltig.

Artikel 3

Detta beslut träder i kraft den 27 september 2008 under förutsättning att alla anmälningar enligt arti­
kel 103.1 i avtalet har gjorts till gemensamma EES-kommittén (*).

Artikel 4

Detta beslut ska offentliggöras i EES-delen av och EES-supplementet till Europeiska unionens officiella tidning.

Utfärdat i Bryssel den 26 september 2008.

På gemensamma EES-kommitténs vägnar
Hans furstliga höghet prins Nikolaus von LIECHTENSTEIN

Ordförande

SVL 309/38 Europeiska unionens officiella tidning 20.11.2008

(*) Inga konstitutionella krav angivna.


